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الدورة الخامسة والخمسون 
البند ١١٤ (ج) من جدول الأعمال 

  مسائل حقوق الإنسان: حالات حقوق الإنسان وتقارير المقررين والممثلين الخاصين 
  حالة حقوق الإنسان في ميانمار 

   تقرير الأمين العام* 
مقدمة  أولا -

هذا التقرير مقدم عملا بالفقرة ١٨ من قرار الجمعيـة  - ١
العامة ١٨٦/٥٤ المؤرخ ١٧ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٩، 
المتعلق بحالة حقوق الإنسان في ميانمار، الـذي طلبـت الجمعيـة 
العامة إليّ فيه أن أواصـل مباحثـاتي مـع حكومـة ميانمـار بشـأن 
حالة حقوق الإنسـان وإعـادة الديمقراطيـة إلى ميانمـار، وتقـديم 
تقارير أخرى إلى الجمعية خلال دورا الرابعة والخمسين عـن 
التقدم المحرز في تلك المباحثات، وأن أقـدم تقريـرا إلى الجمعيـة 
في دورـا الخامسـة والخمسـين وإلى لجنـة حقـوق الإنســـان في 

دورا السادسة والخمسين. 
وحسبما ذكرت في تقاريري السابقة، فإنني أعتـبر أن  - ٢
الدور الذي عهدت به إليّ الجمعية العامة هـو دور يقـوم علـى 
ـــه يختلــف عــن مهمــة تقصــي الحقــائق  المسـاعي الحميـدة، وأن

الموكلة إلى المقرر الخاص للجنة حقوق الإنسان. 

وتنفيــذا للقــرار ١٨٦/٥٤ المــؤرخ في نيســان/أبريـــل  - ٣
٢٠٠٠، قمـت بتعيـين السـيد رازالي إسمـــاعيل، الممثــل الدائــم 
السابق لماليزيا لدى الأمم المتحدة، بوصفه مبعوثـي الشـخصي 
الجديد لي، ليحل محـل السـيد الفـارو دي سـوتوز وقـام السـيد  
رازالي بزيـــــارة ميانــمار في الفترة مــن ٢٩ حزيـران/يونيـه إلى 
٣ تمـوز/يوليـه ٢٠٠٠ مـن أجـل �بنـــاء الثقــة� مــع محاوريــه. 
وخـلال زيارتـه، أجـرى السـيد رازالي مشـاورات مـــع الفريــق 
خين نيونت الأمين الأول لس الدولة للسلام والتنمية، ومـع 
يـو ون أونـغ، وزيـر الخارجيـة، والعميـد ديفيـــد إيبــل، الوزيــر 
بديـوان رئيـس مجلـس الدولـة للســـلام والتنميــة. كمــا أجــرى 
مشاورات مع زعيمي الحزبين السياسيين وهما الرابطة الوطنيـة 
من أجل الديمقراطية، بما في ذلك أمينتها العامة داو أونغ سـان 
سو كيي، ورابطة جنسيات شــــــــــــان من أجل الديمقراطية. 
وقام السيد رازالي بمهمته الثانية إلى ميانمار، في الفـترة  - ٤
من ٩ إلى ١٢ تشرين الأول/أكتوبــر ٢٠٠٠. وخـلال زيارتـه 

 
 

لم تدرج في التقرير الحاشية التي طلبتها الجمعية العامة في القرار ٢٤٨/٥٤.  *
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الثانية، أجرى السيد رازالي مشاورات مع القـائد الأعلـى ثـان 
شـوي، رئيـس الـس، والفريـق خــين نيونــت، الأمــين الأول 
للمجلس، ويو ون أونغ، وزير الخارجية، واللواء كيت سـين، 
وزير الصحة، والعقيد تـن هلينـغ، وزيـر الداخليـة. كمـا عقـد 
جولتـين مـن المباحثـــات مــع داو أونــغ ســان ســو كيــي بمقــر 
سكنها وعقد اجتماعا مـع أو أونـغ خـان هيـتي، زعيـم جماعـة 

باو العرقية، خلال رحلته إلى ولاية شان. 
ـــا الســيد رازالي   وقـد جـرت المهمـة الثانيـة الـتي قـام - ٥
خلال ما أعتبره نكسـة في المنـاخ المحيـط بالجـهود المبذولـة مـن 
أجل المصالحة الوطنيـة. ففـي ٢٤ آب/أغسـطس، أوقفـت داو 
أونغ سان سو كيي واثنى عشر من زعماء الرابطة الوطنية من 
أجل الديمقراطية قرب دالا، وهي بلــدة صغـيرة علـى مشـارف 
يانغون، عندما حاولوا السفر إلى الجنوب للقيام بأعمال تخص 
الرابطة. وبعد مواجهة استمرت تسعة أيام، أعيدت داو أونـغ 
سان سو كيي وزعماء الرابطـة الوطنيـة مـن أجـل الديمقراطيـة 
الآخريــن إلى العاصمــة، وفرضــت الســلطات عليــهم الإقامـــة 
الجبرية عليهم بمنازلهم في ٢ أيلول/سبتمبر. وإعرابـا عـن قلقـي 
إزاء حالتهم، أصدرت بيانين واغتنمت فرصـة وجـود أو ويـن 
أونـــغ، في نيويـــورك لحضـــور الـــدورة الخامســـة والخمســــين 
للجمعيــة العامــة، واجتمعــــت معـــه في ١٢ أيلـــول/ســـبتمبر. 
وخلال الاجتماع طلبت أن تقوم السلطات فورا برفع القيـود 
المفروضـة علـى تحركـات داو أونـغ سـان ســـو كيــي وزعمــاء 
الرابطة الوطنية من أجـل الديمقراطيـة الآخريـن وعلـى إمكانيـة 
وصولهم إلى أعضاء السلك الدبلوماسي. وقد سرني معرفـة أن 
القيود قد رفعت في ١٤ أيلول/سبتمبر، بعـد فـترة قصـيرة مـن 

اجتماعي مع الوزير. 
بيد أنه بعد ذلك بأسبوع حاولت داو أونغ سان سو  - ٦
كيي وزعماء الرابطة الوطنيـة مـن أجـل الديمقراطيـة الآخـرون 
الســفر مــرة أخــرى، هــذه المــرة إلى منــدلي، في ٢١ أيلــــول/ 
سبتمبر، إلا أا. أعيدت من محطة قطـارات يـانغون وفرضـت 

الســلطات عليــها الإقامــة الجبريــة بمترلهــا. ولم يعــرف مكـــان 
وجــود الأعضــــاء الآخريـــن في الرابطـــة الوطنيـــة مـــن أجـــل 
الديمقراطيـة الذيـن كـــانوا قــد اقتيــدوا مــن محطــة القطــارات. 
ويؤسـفني أن أقـول إنـــه لم ترفــع بعــد القيــود المفروضــة علــى 
تحركات داو أونغ سان سو كيي وزعماء الرابطة الوطنية مـن 
أجل الديمقراطية الآخرين وعلى إمكانيـة وصولهـم إلى السـلك 

الدبلوماسي. 
 

فحوى المباحثات  ثانيـا –
قمـــت أنـــا ومبعوثـــي الخـــاص، كـــل علـــى حــــدة،  - ٧
بـالإعراب لسـلطات ميانمـار والشـخصيات السياسـية الأخــرى 
عن اهتمامات الجمعية العامة ولجنة حقوق الإنسان علـى نحـو 
مـا جـاء في القـــرارات المتخــذه علــى مــدى الســنوات. ومــن 
ـــة وإعمــال  الأمثلـة علـى هـذه الاهتمامـات اسـتعادة الديمقراطي
ـــان في ميانمــار، وإجــراء حــوار يضــم الحكومــة  حقـوق الإنس
والأحـزاب السياسـية – لا ســـيما الرابطــة الوطنيــة مــن أجــل 
الديمقراطية، والجماعات الاثنيـة ، وحريـة الأحـزاب السياسـية 
في ممارسة الأنشطة السياسية العادية، وإطلاق سراح السـجناء 
السياسـيين، وزيـارة المقـــرر الخــاص للجنــة حقــوق الإنســان، 
واسـتمرار إمكانيـة وصـول لجنـة الصليــب الأحمــر الدوليــة إلى 

السجناء، وأخيرا وليس آخرا، ممارسات العمل بالسخرة. 
وخلال مباحثاتنا المنفصلة مـع السـلطات، أشـرت أنـا  - ٨
ــــتي وقعـــت في الآونـــة  ومبعوثــي الخــاص إلى أن الأحــداث ال
الأخــيرة في يــانغون تؤكــد الحاجــة إلى المصالحــة الوطنيــــة في 
ميانمـار. لـذا صـوب مبعوثـي الخـــاص، خــلال مهمتــه الثانيــة، 
جهوده على إيجاد وسيلة لبدء عملية الحوار التي مـن شـأا أن 
تفضي إلى المصالحة الوطنية. واستند مبعوثـي الخـاص في ذلـك 
إلى أن ميانمـار ينبغـي أن تسـتفيد مـن كوـا عضـــوا في رابطــة 
أمم جنوب شرقي آسيا وأنـه قـد آن الأوان للجـانبين أن يبـدآ 
ـــى ثــان شــوي، والأمــين الأول  المحادثـات. ودعـا القـائد الأعل
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الفريـق خـين نيونـــت وقــادة الحكومــة الآخريــن إلى النظــر في 
اتخـاذ المبـادرة بفتـح الحـوار مـع زعمـاء المعارضـة، بمـا في ذلــك 
ـــت ذاتــه، حــث مبعوثــي  داو أونـغ سـان سـو كيـي. وفي الوق
الخاص داو أونغ سـان سـو كيـي علـى الدخـول في حـوار مـع 
السـلطات وإبـداء النيـة الحسـنة إذا مـا اتخـذوا خطـوات إيجابيــة 

تجاه المصالحة الوطنية. 
وكررت السلطات القول بأن حكومتها هي حكومة  - ٩
انتقاليــة اضطــرت إلى الســيطرة علــى مقــــاليد الســـلطة عـــام 
١٩٨٨ لمنـع البلـد مـن التفكـك وأـا سـتكون علـــى اســتعداد 
لتسـليم مقــاليد الســلطة بمجــرد تماســك الوحــدة والاســتقرار 
وتحقيق درجة ما من التنمية الاقتصادية. وذكـرت السـلطات، 
في معــــرض الإشــــارة إلى أن الرابطــــة الوطنيــــة مــــن أجـــــل 
ــــد أي بـــادرة علـــى الإخـــلاص والاحـــترام  الديمقراطيــة لم تب
المتبادل، أن أحد وسائل إظهار الإخلاص هو إبـداء الرغبـة في 
ـــدلا مــن مهاجمــة كــل شــيء تفعلــه  �العمـل بشـكل بنـاء� ب
الحكومة. وأعربت داو أونغ سان سو كيي، من جانبـها، عـن 
اسـتمرار اسـتعدادها للدخـــول في حــوار مــع الحكومــة في أي 
وقت. والتقى مبعوثي الخاص بممثل لجماعة اثنيـة أعربـت عـن 
رغبتـه في قيـام حـوار سياسـي بـين الرابطـة الوطنيـــة مــن أجــل 
الديمقراطية والسلطات العسكرية. ويرى مبعوثـي الخـاص، أن 
ـــوار السياســي تحقيقــا للمصالحــة  أول خطـوة في اسـتئناف الح
الوطنية ينبغي أن تكون تخفيف حدة شعور عدم الثقة المتبـادل 
بين القيادة العسـكرية وداو أونـغ سـان سـو كيـي. وأشـار إلى 
أنه في حين أن الأمم المتحـدة ترغـب في تقـديم المسـاعدة فيمـا 
ـــن جــهود، فــإن المصالحــة الوطنيــة هــي مســألة  يقومـان بـه م

عليهما معالجتها بأنفسهما. 
وشــدد مبعوثــي الخــاص علــــى الحاجـــة لأن تتعـــامل  - ١٠
السـلطات بجديـة مـع متطلبـــات منظمــة العمــل الدوليــة فيمــا 
يتعلـق بممارسـة العمـل بالسـخرة. وأكـــدت الســلطات لــه أن 
الحكومة قد بذلت قصاراهـا للالـتزام بمتطلبـات منظمـة العمـل 

الدولية بشأن هذا الموضوع. وأا على استعداد لمناقشة تدابير 
محـددة مـع البعثـة التقنيـة التابعـــة لمنظمــة العمــل الدوليــة عنــد 
زيارـا يـانغون اعتبـارا مـن ٢٠ تشـرين الأول/أكتوبـــر. كمــا 
أبلغ السلطات قلق اتمـع الـدولي الواسـع النطـاق إزاء الحالـة 
في ميانمـار، لا سـيما قيامـــها بســجن أفــراد لا ينظــر إليــهم في 
الخارج إلا باعتبارهم ناشطين سياسيا. وأنه يرى أن مثل هذه 
الإجراءات ليس من شأا سوى التأثير سلبا في الهـدف الـذي 
تسعى الحكومة إلى تحقيقه وهو العودة بـالبلد إلى الديمقراطيـة. 
وفي حــين أن مبعوثــي الخــاص أعــرب عــن تقديــره لإطـــلاق 
ـــه  سـراح ثلاثـة أفـراد مسـنين مـن السـجن خـلال الصيـف، فإن
طلـب أيضـا أن تقـوم السـلطات بـالمزيد. وأوضحـت الحكومـة 
لمبعوثــي الخــاص أــا ســوف تســتعرض المزيــد مــن حـــالات 
السجناء لاحتمال إطلاق سـراحهم، في الوقـت الـذي أكـدت 
له فيه استمرار تعاوا مـع لجنـة الصليـب الأحمـر الدوليـة فيمـا 
ــــك مـــن أمـــاكن  يتعلــق بــإجراء زيــارات للســجناء وغــير ذل
الاحتجاز وفقا للإجراءات المعمول ا لدى اللجنة. وأســعدني 
ملاحظة أنه نتيجة لما قام به مبعوثي الخاص من جـهود، أطلـق 
ســراح خمســة مســنين آخريــن مــن الســجن في ١٧ تشــــرين 

الأول/أكتوبر. 
ونــاقش مبعوثــي الخــــاص أيضـــا في اجتماعاتـــه مـــع  - ١١
الســلطات ومــع داو أونــغ ســان ســو كيــي، إمكانيــة زيـــادة 
المسـاعدة الإنسـانية المقدمـة مـــن الأمــم المتحــدة، لا ســيما في 
ــة  القطـاع الصحـي، لمواجهـة الـتزايد الدائـم في حـالات الإصاب
بفيروس نقص المناعة البشرية/متلازمة نقـص المناعـة المكتسـب 
(الإيدز)، والملاريا وانعدام التحصـين. وأشـارت الحكومـة إلى 
أن رفـاه الأم والطفـل هـو أحـد اـالات المطلـوب فيـها أيضـــا 

تقديم المساعدة الإنسانية. 
وأثـيرت مسـألة زيـارة المقـــرر الخــاص للجنــة حقــوق  - ١٢
الإنسان لكن لم ترد السلطات بشـأن الموعـد الـذي يمكـن فيـه 

القيام ذه الزيارة. 
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الملاحظات  ثالثا -
أرحب بتمكن مبعوثي الخاص من عقد محادثـات مـع  - ١٣
القائد الأعلى ثان شوي واجتماعه مرتـين مـع داو أونـغ سـان 
سـو كيـي خـــلال مهمتــه الثانيــة إلى ميانمــار. وأرحــب أيضــا 
بـإعلان السـلطات أنـه قـد أعيـد فتـح الجامعـات والكليـــات في 
ميانمار للمرة الأولى منذ ثلاث سنوات. ولئن كنت غـير قـادر 
علـى الإفـادة بحـدوث تقـدم ملمـوس في المسـائل الأخـرى الــتي 
أثارها اتمع الدولي مرات ومرات في القــرارات المتعاقبـة الـتي 
اتخذـا الجمعيـة العامـة ولجنـة حقـوق الإنســـان، فإنــه يحــدوني 
كبــير الأمــل في أن يســفر مــــا يجريـــه مبعوثـــي الخـــاص مـــن 
مباحثات مع كبار القادة في ميانمـار ومـع داو أونـغ سـان سـو 
ـــد لاســتئناف عمليــة الحــوار قــين  كيـي عـن إيجـاد زخـم جدي
الجانبين في الأشهر القادمة. وأنا على أهبة الاسـتعداد لمواصلـة 
بـذل قصـاراي لمسـاعدة عمليـــة المصالحــة الوطنيــة في ميانمــار، 

خاصة بمساعدة بلدان المنطقة. 
 


